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NEPEBO/] «OTKPOBEHUH BJ\A?KEUHHOIjl AH/KEADBI» HA
PYCCKHH A3bIK, BLIMOAHEHHDIN A. I1. KAPCABHUHBIM,

U ETO 3HAYEHHE

Amnanmsupyercst nossienue nepesopa «OTKpo-
BeHMiA 01. Anmkensl u3 @onuapo» KapcaBuHa
B KOHTEKCTE HUCTOpHYecKoi Hayku Poccum Ha-
yaa XX B. Jlaercs omnmcaHue aBrycTUHUAH-
CKOTO TEYEHHs B YHUBEPCUTETAaX U MPaBOCIaB-
HBIX TYXOBHBIX aKaJeMHUsX, B Mpefenax KOTO-
poro pasBuBanace nestenpHocTs M. M. I'peBca
u ero yuenuka JI. I1. KapcaBuna. 310 Hay4HOe
TEUCHUE BIIMCHIBACTCS AaBTOPOM B OOIIEEeBpO-
neiickoe nsmwxkeHue translatio studiorum. Yr-
BepKIaeTcs, 9To B padorax «Speculum Perfec-
tionis ¥ ero WCTOUYHHKN» U «MarsaTbl KOHIQ
Pumckoii umnepun (0biT u penurus)» Kapca-
BUH BbIpaboTayl Ha ocHOBe yueHus I'pesca o
«TEHETHYECKOM» CLCIUICHUH (aKTOB M «BHYT-
pPEHHEM» IIpoLiecce B HCTOPHU COOCTBEHHOE
BUJCHHE (paKTa KaK MHOXKECTBEHHOIl MpoTs-
JKEHHOCTH B NIPOCTPAHCTBE M BPEMEHH U Kak
NCUXO(U3NIECKOTO COCTOSTHHMS, 00YCIOBIUBA-
IOIIET0 COOBITHS, XPOHHKHM, JETeHIBbl B IEMN
MOMEHTOB LIEJIOCTHOTO MCTOPHYECKOIO IIEPHO-
na. Ha stom ocHoBanuu KapcaBuu BeICTpauBa-
€T TOHSITUSl «PETHUTHO3HOCTBY, «PEIUIHO3HBIN
(hOHI», «PETUTHO3HOCTh CPEIHEr0 YeI0BEKay.
Ha marepuanax Marucrepckoid U IOKTOPCKOM
JCCepTali aHATU3UPYIOTCS MOHITHS «BEPay,
«PETMTHO3HOCTE» U «MHCTHKa». Bepa BBICTY-
naer y KapcaBuHa u Kak TpaguIus KyJbTa, U
KaKk HCTOPMUYECCKUH MaTepHal, W KaK (OKHBas
Bepa» JTMYHOCTH, TPYTIIbI BEPYIOIIUX U IIEPKBU.
Penurno3HocTs CBsi3aHa ¢ JTMYHOCTBIO U BBIPA-
KaeT Bepy B IOJHOTE MM IIOKa3bIBAacT €€
yiepoHoCcTh. MHCTHYECKOE NepeKUBAHUE €CTh
BBIP2)KEHHE BEPHI M PEITUTUO3HOCTH B UX €JMH-
CTBE U B eAMHEHNH ¢ borom.

Kuoueswvie crosa: translatio studiorum, transla-
tio Augustini, Anpkena u3 QoInHBO, TIEPEBOL
Ha pycckuil s3bIK «Liber», KapcaBuH.

The author of the article deals with Karsavin’s
translation of “The Revelations of Angela of
Foligno” analyzing it in the context of the his-
torical science of Russia at the beginning of the
20™ century. The author describes the Augus-
tinian current in the universities and Orthodox
theological academies to show the background
of the work of prof. I. M. Grevs and his fol-
lower Karsavin. This scientific current is con-
sidered as part of the European translatio stu-
diorum. It is argued that in the works “Specu-
lum Perfectionis and its sources” and “The
magnates of the end of the Roman Empire (eve-
ryday life and religion)” Karsavin relied upon
Grevs’s concepts of the “genetic” linking of
facts and the “internal” process in history to
develop his own understanding of a fact as a
multiple extent in space and time and as a psy-
chophysical experience determining events,
chronicles, legends in the series of moments
making up the whole historical period. On this
basis, Karsavin explains the concepts of “reli-
giosity”, “religious foundation”, “religiosity of
the average person”. The concepts of “faith”,
“religiosity” and “mysticism” from Karsavin’s
master’s and doctoral dissertations are ana-
lyzed. Faith is treated by Karsavin as a tradition
of worship, as a historical phenomenon, and as
the “living faith” of a person, a group of believ-
ers, and a church. Religiousness is associated
with a person and expresses faith in its entirety
and perfection or shows its insufficiency and
perversion. Mystical experience, according to
Karsavin, is the expression of faith and religios-
ity in their integrity and in the unity with God.

Keywords: translatio studiorum, translatio Au-
gustini, Angela of Foligno, Russian translation
of “Liber”, Karsavin.
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Hu Aprycrun, HU BUKTOPUWHIIB, HU BepHapn
KnepBockuii, Hu BoHaBeHTypa He JOCTUTIU
TOTO BHYTPEHHErO €JUHCTBA, TOH IIEJIOCTHOCTU
KaTOJINYECKOTO MUCTHYECKOTO OOrocyioBusd, Ka-
KOe yCMaTpHMBaeM MBI B IIPDOCTBHIX CJIOBax He-
YUeHON M CMUPEHHOU mouepu Xpucrta u ®Ppan-
IUCKA, BeJIUKOU MaTepu AHIIKEJBI.

JI. I1. Kapcasun

Bemynaenue. Translatio Augustini u
studii Franciscani 6 Poccuilckoili umnepuu

Yro6bI mokasaTh 3HaueHume mepenoga JI. II. Kapcasuua Ha pyc-
CKUU SI3BIK CTOJIb HEOOBIUYaWHOTO GOrOCJOBCKOTO IIPOM3BENeHUA, Ka-
KuM aBaaoTca «OTKpoBeHUA 0. AHAMKeNbl 3 POIUHBO» , HAM IIPEI-
cTaBJisgeTcAd HeOOXOJMMBIM OCTaHOBUTHCS HAa HAYUHOM TeUEHUU, KaKoe
COIYTCTBOBAJIO €My WJIHN JasKke, BO3MOXKHO, MHOBJIMAJIO HA 3aMBICEJI.
Peub uzer 0 COOBITHAX BIIOJIHE M3BECTHBIX, JEMKAIINX «HA MOBEPXHO-
CTH» JKYPHAJIBHOM M KHUKHOU JinTepaTypbl Poccuu, ImpeaiiecTBOBAB-
e ¥ BHIXOAUBIIEH B OOHO BpeMs ¢ Tpyaamu KapcaBuHa. Peub umer
00 McciieJoBaHUIX, Kacaloluxca ABTYCTHHA, B TPyJaX YUEHBIX YHU-
BEPCUTETOB W AYXOBHBIX aKaJeMUIl IPaBOCJABHOI II€PKBU HMIIEPUMH.
KoneuHo, BHUMaHIe YUEHBIX YI€JISJ0Ch He TOJbKO K ABIyCTUHY, HO 1
WHBIM JIeATEeJIAM, MBICIUTENAM M IOIBUKHHKAM CpeIHeBeKoBoil EB-
poubi: Aucenbmy Kenrepbepuiickomy, Bepuapay Kiaepsockomy, I'pu-
ropuio VII, Kapny Benuxomy, @panmnucky AcCU3CKOMY, XOTS K T'HII-
IIOHCKOMY eIMCKOIly 6oJiee BCero, UTO 1 BBLIMJIOCHL B 00Illee TeUueHUe,
KOTOpoe MOXKHO Has3BaTh translatio studii augustiniani (mepegavua aB-
T'YCTUHOBCKUX HCcemnoBanmit) unu translatio Augustini (mepemaua
Agrycruna). @uigocockad 1 mepeBogUecKas JeATesibHOCT, KapcaBu-
Ha pasBUBaJiach B HeJpax 9TOT0 TeUeHUs, UTO TpeOyeT pasbACHEHUI.

ITo:kanyii, mepBbIM OBLT TPYZ «BiaskeHHBINT ABIyCTHUH KaK IICHXO-
gor» K. 1. CxkBoprosa n3 KueBckoii mpaBocJaBHON AYXOBHOU axame-
MUHU. «ABT'YCTHH IIePBBIM IIPEACTABUII ICHOE JOKAa3aTeJIbCTBO TOTO, UTO
HeJIb3d COMHEBAThCA B OBITHHM HAIleM M BHYTPEHHEro MUpa, — IIHIIET
aBTop, — u ero fallor sum, sum (A comHeBaioCh, [ciiemoBaTEIbHO,] A
CYIIIECTBYIO) TOUHO TaK JKe, KaK JeKapToBO cogito, ergo sum (A MbIc-
JII0, CJIeIOBATEJIbHO, I CYIIIECTBYIO) CAYKUT HeABUKHBIM ITYHKTOM, Ha
KOTOPOM OH, TaK CKas3aTb, PhIYaroM cBoel (huIoco(puu XOTeJ IIOBEp-
HYTH Becb Mup» [42, c. 55]. [lasee mo:kHO HasBaTh paboTsl 13 Kazan-
cKoii nmyxoBHoU akamemuu: M. §1. Kpacuna [34], H. II. PogaukoBa
[41], JI. . ITucapesa [37], H. II. Kubapauua [28-30] u II. 1. Bepe-
mamkoro [8-9]. B 1898 r. B IleTepOyprckoii AyXOBHOI aKageMUuU
A. . BpunniuauToB omny6JMKOBAJI YHUKAJIBHYIO pabdoTy «Biausmume
BOCTOYHOTO 60OTOCJIOBUA Ha 3amanuoe B mpousdBeneHusx Moanuna Ckora
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IdpuyreHnl», 4acTh KOTOPOHM Kacajsmach BausHus AsrycrtuHa Ha Cpen-
HUe BeKa. «/IJIg yeaoBeuecKoro pasyMma, — IHUIIEeT aBTOP, — OTKPLIBAET-
cs TMMOCTOSTHHASA BO3MOXKHOCTD JIeJIaTh IPeAMEeTOM Pa3yMHOT'O IMO3HAHUSA
TO, UTO BOCHPUHATO Bepoii» [7, c. 94]. CTour TaK:Ke cKasaTb U O TPY-
Iax, HaonuCaHHBIX B MocKOBCKoU nyxoBHOH akagemun: A. II. Opaosa
00 Auncenbme Kenrepbepuiickom u cB. Moanne u . B. ITommosa 06 yue-
Huu ABrycruHa B nesom [35; 39].

B aTo Bpemss B MocKoBCcKOM yHUBepcurere temy translatio Au-
gustini pasBuBaior yueHble E. H. Tpyb6enkoii [43-44], B. 1. TI'epbe
[13-17], C. A. Koraapesckuii [33], B XapbKkoBckoMm — C. A. Basuruu
[10-12], B IleTepOyprcKoM aBTYCTMHHAHCKAA TeMa — IPEIMeT UCCJe-
mopauusa B. . I'pesca u ero yuenukos [18-20].

Hac unTtepecyer translatio Augustini B yHUBepCUTEeTaxX, U MBI 00-
pailaemM BHUMaHUe Ha (puIocodhCcKO-IIPaBOBOI paKkypc; B KauecTBe Ta-
KoBoro — Ha Tpyael E. H. Tpybenkoro. B Hauaje ydeHBIN HOHIIIET O
3HAUeHUU ABTyCTHHA B HCCJENOBAHUAX IYIIEBHBIX IIPOTUBOPEUMit
JUYHOCTHU: HUKTO TNIyOsKe ABTyCTHMHA He M300pasuil IPOTHUBOpPEUNE B
IyIlle YeJ0BeKa, YyBCTBO PAa3IBOEHUS BOJIU, «IIPOHUKAIOIIEe B caMbIe
COKPOBEeHHEIE (hbnOpPHLI HpaBCTBEHHOTO cylecTtBa» [43, C. 21-28]. Taxoe
«pasABOeHre HPABCTBEHHOI'O CYIIECTBa», OIMCAHHOE MBICJIUTENEM B
Hauaje CpeJHUX BEKOB, ABUJIOCH U pa3fleIeHueM CO3HAHUA, UTO HPU-
BeJIO K UCKAKEeHUAM B peaJbHOU JKU3HU, K Xa0Cy B AyIlle u 0ecropsas-
KaMm B obmiectBe. ITo ABryctuny, oHO IIPEOJ0JIeBAETCA «TapMOHUel B
IyIllle ¥ BHEITHUM 3aKOHOM», HeHCTBYIOIIMMHU KaK cuja BoKbs, ua-
OaBysIONIAs OT AyaJau3Ma, «uepes Bepy B equHoTo Bora m Bo cmaceHue
Ha nyta K 'pagy Bomkbemy... B 9TOM KU3HEHHBLIN HEPB ero (hHUJIOCO-
dbun» [43, c. 41]. Sarem TpyOelKkoil BLIABUTAET KPUTUUYECKUHA TE3UC: B
YyUeHUU O rpajie BoskreM TUIIIOHCKUI €MMCKON «IIPOTUBOIOCTABJIAET
ABBIYECKOMY IIapPCTBY He HAeaJ HOPMAJLHOTO XPUCTHUAHCKOTO T'OCY-
IapCcTBa, a IePKOBb — Ir'paj Bokuii, KaK eIMHCTBeHHBIM HOPMAaTHUBHBINA
001TIeCTBeHHBIN c0t03» [43, c. 222-223]. Takum obpasom, MBI HaOJIIO-
JaeM <«IPUHIUOUAJIbLHOE YKJIOHEHWE» Y TUIIMOHCKOTO0 MBICIUTE:
«CIIUAHNE TeOKPATHUUECKOrO Haeasia» C UIAeAMU «ECTeCTBEHHOrO Ipa-
Ba» mpaBoBenoB Puma (Ilumepomna, Yabpnuama, Pmopeutuna). «Kax
BEUHBLIN MUP B YUeHUM ABTYCTHHA €CTH COTJIACHE UeJIOBeUEeCKUX BOJIb,
— KoHcTrarupyeTr Tpybenkoii, — Tak »e TOYHO M B OCHOBe jus naturale
JIEJKUT uaes BceoOIero efuHCTBa u coryacus» [43, c. 248]. Orciona
cJaenyeT, UTO «YMO3PUTEJNbHBIA SJIEMEHT PUMCKOUN IOPUCIPYIEHIINN
IEeJIUKOM YKJIAABIBAETCSA B PAMKHU TEOKPATHUUYECKOTO Meaja BEJINKOTO
or1ia 1epkBu» [43, c. 253] 1 uTO «uepe3 MPUOOIIEHNE K IIEPKBU, KaK
WCTUHHOI HOCUTEJIbHUIIE UAEW IpaBa, TOCYAapCTBO CaMO CTAHOBUTCS
coob1tecTBOM mpaBa» [43, c. 254]. [lanee Kputuka yueHus ABrycTUHaA
pasBuBaeTcs B TpyhAe «PeaurnosHo-o0IeCTBEeHHLIN uaeas 3amagHoro
xpuctuancTBa B XI Bexe. Unesa Boxxbero mapcrBa B TBOpeHuAxX I'puro-
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pusa VII u nmyObiaumucToB, ero COBPEMEHHUKOB», I'le Iame I'puropmio
VII mpumnuchiBaeTcsa TOMKe aBIYCTUHMAHCKOE YKJOHEHUE B CTOPOHY
«IIATICKOI TEOKPATUM» .

Hcropux XapwnkoBckoro yauBepcuteta A. C. Basurun, coruaria-
sick ¢ uneeit TpyOeIKoro o TeOKpaTUYeCKOM XapaxkTepe yueHusd ABry-
CTHUHA, Pa3BUBAET B CBOeil paboTe COIMAIbLHO-IIOJUTUYECKYIO CTOPOHY
Bornomienusa «uneasa Civitas dei» B mepron KapoJrHICKOTo BO3POK-
meuusa. OH muiner, B yacTHOCTU: «Ecau mamcTBO B JIMIlEe CBOUX JIyU-
IMUX TPeACTABUTEJIEH ABJIAETCA XPAaHUTEJIEM HUAeATbHBLIX IIOCTPOCHU’I
6s1. ABrycTtuHa, To Kapay mpuHaajJe:XUT IOMBITKA IPUIATH UM BHEIII-
HUH 00JIUK, OTJIUTH UX B MaTepuabHble (OPMbBI B BUAE MUPOBOM Aep-
’KaBbI, MPOHUKHYTOH CTpPEeMJIEHNEM OCYIIeCTBUTH BeJINUECTBEHHbIE 3a-
MbIcabl nimoHCKoOTO enuckona» [10, c. 70], uTo, M0 MHEHUIO aBTOpA,
CIIOCOOCTBOBAJIO PACKOJIY XPUCTHAHCKOTO MUPA B COIIMAJIbHO-IIOJIUTH-
YyecKol u pesurnosnoii cepax [10, c. 129-131].

Haubonniias saciyra B Iepemaue yueHHs ABTYyCTHHA B cpeny
yHUBepcuTeTckor Hayku Poccuu nmpuHaaige:xkut B. . I'epre uz Moc-
KOBCKOTO YHUBEDPCHUTETA. YUEHBIN IHuIeT, 4To ABpenuii ABTrycTUH
CTaJl «OOHUM M3 TJIABHBLIX CTPOUTEJIEH CPeAHeBeKOBOI0 MMPOBO33pe-
HUS, OKOJIO TBICAUEJETHUS CJAraBIIerocsi M TOCIOACTBYIOIIEro Ha
KYJbTYPHOHM uHacThbio uesoBeuecTBa» [15, c. IX]. Ciemyer yTOUHUTB,
uTo 'epbe roBopUT 006 «MaeaabHOI IIePKOBHOCTH», «IIEPKBU B UIEe»; B
rakoM noHuMauHuu «llapcTBue Bo:kbe» He e€CTh TOJLKO AYXOBHAs pe-
aJIbHOCTh, HO BBICTYIIAeT «MBICJINMOM PeaJbHOCTHIO» IJIA UeJOBEeKa B
ero ucropuu. «Boxkbe IlapcTBo ABrycTuHa, — yTBEpP:KIAeT aBTOD, —
OBLIIO IIOHATHEM TyXOBHBLIM, He 36 MHBLIM, 4 CBEPX3E€MHBIM U II09TOMY, C
ero TOYKHU 3peHudA, ujed Bokbero IlapcTBa Morja CIy:KUTb TOJBKO
MCXOMHOM TOUKOI IJIA HeTO B MCIOJHEHUU eT0 HeOeCHOTO MPU3BAHMA»
[15, c. X].

T'eppe paccmaTpuBaeT u BbIZleNIAeT Hocuteseit «ujgeu DBoxxbero
ITapctBa» B Cpenmuue Beka: Bepuapaa KiepBockoro, Manokentus 111,
dpaunnucka Accusckoro u Karepuny Cuenckymo. X smoxa xapakTe-
pusyeTcsa KakK «HUIeasbHBIN Mepuoj», OCOOEHHBIM MOMEHT B3JeTa IY-
xoBHOCTH. Ecau s BepHapaa MucTuuecKas CTOpoHa obpasa Xpucra
mpexacraBisaaack B Bume CioBa, CIIOCOOHOTO BO3BBLICUTBL UeJOBEKAa IO
BOCIPUATUA OOXKECTBEHHBIX TaiiH, ecam aad mambl MuaHOKeHTHMs III
BBICIIIEI IIeJIbI0 BBICTYHAJNH HMHTEPEchl IePKBU, €e TeoKpaTuuecKuii
ugeaa, To AJs ¢B. PpaHICKa a0COJIIOTHOE 3HAUeHIe o0pesia ueoBe-
yecKas cTopoHa »xku3Hu Cnacureis. @paHIKCK ObLJI 3aXBaueH 0O0pasom
cTpagaoriero u Jgobsamero I'ocmoga. JInuHocTHAS KU3HL UeJIOBEKA BO
Xpucre, xKax sequela Christi (ciegoBanme 3a XpuUCTOM), IMOJAYEPKUBA-
eT yUYeHBIl, cTajla UICTOYHUKOM AYXOBHBLIX HOABUTOB IOABMIKHUKA 13
Accusu. Tax uTo B ucropuu, mo I'epbe, KaK MOJOXKUTEJILHOM IBUKE-
Hun «unen Bo:Kbero mapcTea», BIEPBLIE JAETCA OIMCAHNE IYXOBHOTO
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noaBura Ppaunnucka Accusckoro [13], u ¢ppaHIIUCKAaHCKUE HCCJIENO-
Bauus, studii Franciscani, BieraioTrca B translatio Augustini B Poc-
cum [31]. B 1908 r. I'epre nuiier KHUry «@PpaHIUCK, allOCTOJ HUIIE-
THI U JIIOOBU» — BOJIbHBIN nepecKas «[[BeToukoB ¢B. ®@panIiiucka» [17].
WNuoe mampasienne obpesia ppannuckanckaa temMa y KoTaspes-
CKOro. ITOT yUYEeHbIH HpPUHAAJIEKaJ K APYTrOMY MMOKOJEHUIO HCTOPU-
KOB, CTPEMHUBIINXCS K TEKCTYaJIbHO 000OCHOBAHHOII BHEIPA3UTEJIbHOCTH
HAYUYHBIX BBIBOJOB. KOTIApPEBCKUI HCCAeZOBAT SKOHOMUYECKYIO U
ITPABOBYIO COCTABJAIOIINE COOBLITUMHOTO Psla, BBIAENSIA B HCTOPUU
«bpITOBaHmMEe uUAeit». OH KOHKpeTusupoBaya «uaeio Boxxkbero IlapcTa»
I'epne, paccMaTpuBas ee B ICUX0(pU3NIECKOM U IIPABOBOM KOHTEKCTaxX
II0 OOKYMEHTAJbHBIM CBHAETEJbCTBAM B Ayxe Teopuii JI. despa u
M. Bioka. KoTiapeBCcKHil IIepBBIM 13 POCCUNCKHUX HCCJemoBaTesei
BBIIEJUJI IIePUOILI (hPAaHIIMCKAHCKOTO ABUXKEHUS: paHHee OpaTCTBO,
JEeTUTUMU3anus oplieHa, ABUKeHNe cuupuTyaaos. Beien 3a I'epbe o
oTMeTHnJ 3HaueHne @paunnucka aaa cyaed Esponni: «TBopueckoe 3Ha-
yeHne PpaHIMCKa 3aKJUYaeTCs B TOM, UTO OH JaJI CBOMM COBPEeMEeH-
HUKaM HJeaJl eBaHTeJbCKOM KusHu» [33, c. 81]. Ou ormerusa u To,
uyro Mapcuanii Ilagyanckuii, OKkkam, Yoeptuno Kazamne, Bomarparusa
U IpyTHe CIUPUTYAJbI He TOJbKO OJHUIIETBOPAIOT YUEHYIO CXOJIACTUKY
CpenHeBeKOBbsI, HO MX 3HAHMWE €CTh IIOJUTUYECKOoe IelicTBHE, caMo-
CTOSITeJIbHAS COI[MAJIbHAS CUJIa, HapaBHE C JYXOBHOII 11 CBETCKOIA.
Hayunas mxosa, cosgauuasa WM. M. I'pescom B CauKT-IleTepOypr-
CKOM YHUBEPCHUTETe, MHTepecHa AJIA HAaC TeM, UTO B 9TOM COOOIIleCcTBe
copmupoBaica Kapcasur'. HaM cTOMT YIOMAHYTH O IIOJOMKEHHUAX
yuenus I'pesca’. Kax u KoTnapeBckuii, oH mpeasaraer BUIeTh B UCTO-
pun «BHYTPEHHUM IIPOIIECC» KU3HEAEeATeIbHOCTH UYeJOBEeKa B JAUHA-
MUUYECKOU ImepcHeKTUBe PasBUTUS: B HayKe, KyJIbType, oOpasoBaHum,
3eMJIeIeIUY, PeMeCJIeHHUYeCTBEe, TOPrOBJIe, B HHTEJIEKTYaJIbHON u
penurnosduoi chepax. McropmuecKuii mporecc n3dydaeTcsa «reHeTuue-
CKHU» — 9TO KOT[Ia «OTHAeJbHbIE €r0 3JIEMEHThI BBITEKAIOT OAUH U3 IPY-
roro M CIEMJIAIOTCA BMecTe, KaK 3BeHbA OJHOTO Iejoro» [19, c. 3].
@DaKT B HCTOPUU €CTh «IIPOTAKEHHE», «ABJeHHEe KaK BHYTPeHHee
MHOXKECTBO» BO BpPeMEHU, IIPOCTPAHCTBE, KYJIbTYPHON M WHOU IIpeeM-
CTBEHHOCTHU, BEIPAKEHHBIE B ITeNN 3aKJaoueHunii. Mul Hab/I0qaeM nHOe
IIOHMMAaHMe, YeM IIOHATHEe «ObITHme Bemum» B umcrtopuum XIX B., MBI BU-

! Kpome JI. I1. KapcaBuna B 5TO COOGIIECTBO BXOIMIIM TAKHE W3BECTHBIC YUCHBIC,
kak . I1. ®denotos, O. A. JJobuam-Poxnecteenckas, K. B. @noposckas, H. I1. Otro-
kap, I1. b Illackonsckuii. Cm. [20].

> WI. M. T'peBc GbI, CKOpee, BHLIAIOIINMCS T1€arOrOM H HACTABHHKOM, 4eM KabOH-
HETHBIM ITTHCATENIeM, W, K COXAaJICHUIO, HE OCTaBWJI OOJBIIUX MUCHBMCHHBIX TPYIOB; IO
aBIYCTHHOBCKOHU TeMe, M0XKadyl, CTOUT YIOMSAHYTb €ro cTaTbio [18].
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INM HeuTO (PaKTHUeCKOe KaK MHOXKECTBO NN OTHOCUTEJIbHOE B BeIllu,
craHoBsIIeeca B ObiTue, devenir d’Etre [19, c. 16].

KapcaBuH X0poOIII0 ITI0OYyBCTBOBAJ HOBOE HaIpaBJeHNEe B HCTOPHUYE-
ckoii Hayke. O mmcan B craThbe «MarHaTel KoHIa Pumckoii Umiie-
pun»: «Enouckonpl-MarHaTel OJIMMKE CTOAJNU K IIAPOKHM CJIOAM XPH-
CTMAHCTBA, M UX POCT (KOJIMUECTBEHHBLIN) IIOATOTOBJSAI IIOUBY IJIs
CIAUSHUA PEJUTHUHN ILEePKBU C peJurneil HapoAHOMH, CIMAHUSA He IOC-
TUTHYTOI'0, HO GJIM3KOI'0 K OCYIIECTBJIEHUIO, XOTA OLI B 910Xy (PPAHKOB
u 'puropusa Bemukoro» [25, c. 62]. Kax u I'pesc, KapcaBuH moHUMAJI
daKTHUECKOe KaK MHOKECTBO, MM, MHAUE, «CIAUAHNE PEJIUTUU IePK-
BU C peJurveili HapomHOii», KaK PEJUTMO3HOCTh B KaUuecTBe IIPOTs-
JKEHHOT'O0 TICUXO(PU3UUYECKOTO COCTOAHHUSA «MAacC BepyOIMUuX», (PaxkT B
IlelIl MOMEHTOB BPEMEHHN UM IIPOCTPAHCTBA HMCTOPHUUYECKHU IIEJIOCTHOTO
nepuona. KapcaBun wmceiaenyeT pPeInUruo3HOCTH B MAUWCTEPCKOM U B
TOKTOPCKOI nuccepranuax. OQHaKo ciaeayeT o0paTUThCA K HAYAJIY ero
HAYYHOUN OeATEeJIbHOCTH, UTOOLI YBUIETh IIOCIEN0BATEIbLHOCTD OCYIIe-
CTBJISIETCS €r0 HAYUYHBIX IIJIAHOB.

U3 xporuru nHayunoil swusnu: Speculum Perfectionis, @Ppanyuck
Accusckuil, o0wuil u peauzuo3nuvlit orovl, cpeOHUlL Hes08eK

CoBpeMeHHbBIE POCCUIICKIE NCCIeAOBATEIN JeJIAT YUEHYIO IeATe/lb-
HocTh KapcaBuHa Ha meTepOypreKuil, 0epJauHCKUN U MapuKCKUM, JIU-
TOBCKUHU M JarepHbIil mepuoxasl [40, c. 340-348, 356-357]. [Ina memnei
CTaThbU BaKHEUIIINM SBJISIETCA IMeTepOyprcKuil mepuo, CTaThy II0 Ma-
repuasaMm «Speculum Perfectionis» II. Cabarse, Mmarucrepckas u JOK-
TOpPCKAas AUCCepTaIluM, HaKOHeIl, mepeBos «OTKpoBeHUii 0. AHIKe-
JIBI» .

1908-1910 rr. B 1906 r. KapcaBuH OKOHYMJI UCTOPUKO-(DUIOJIOTH-
yeckuii parkyabrer CaHKT-IIeTepOyprckoro yuuepcurera. OH ocTas-
JieH Ha Kadeape BceoOIeil MCTOPUHU IJiA IIOATOTOBKH IUCCEPTAIIUU.
Oco0nIii MHTEpPEeC MOJOAOM MCTOPUK IIPOABJIAET K PEIUTHO3HEBIM IIPO-
oiieMaM ¥ K IIEPEeXONHBIM IepuogaM B HMcTOpuu ImBuausainuii. OH
BCIIOMHHAeT 00 3ToM u 0 cBoeM yuwureine I'pesce B «IlpemuciaoBum» K
«Speculum Perfectionis»: «/HTepec aBTOpa K BOIPOCY 3apOAUJICA B
CTyIeHUYeCKHe TI'OAbl B YHHUBEPCUTETCKOM CEeMHUHApe, PYKOBOAUMOM
WUBamom MuxanjgoBuueM, a ero 6ojiee, ueM APV KECTBEHHOe BHUMAHIIE
K CBOEMY VUYEHHKY, 3a00T/IMBOE PYKOBOACTBO M 3apaikaolnas JII000Bb
K HayKe IOIePKUBaJIN 1 000APSANN B HEJETKOM U KPOIIOTJINBOM TPY-
ne» [24, c. 92].

Toauxkom K obparmennio yuenoro k¥ «Speculum Perfectionis» cra-
Jau nmyonmkanma tekcra u kommeHntapuii I1. Cabarse [6]. CraTtsu Kap-
caBMHA HOCAT yTOUHAINI xapaxrtep: «Msgamme II. Cabatne mpep-
CTaBJISIET U3 Ce0A MO3THION KOMIIMJIAINIO, MOMEHTOM OKOHUYAHUSA KO-
Topo# moskHO cumtaTh 1318 rom» [22, c. 103]. IlpuBegsa cBumeTennb-
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crBa Aumxeno Kiaapeno, Y6eprumo na Kasame, AnbBapa Ilemarus,
Bapdonomes IIusanckoro, Ilerpa Osnmsbl, Ppanuecko Beummmbenu,
KapcaBuH BHOCHUT IIOIIPAaBKM, YTOUHSAET Ha3BaHME U JaTUPOBKY «Spe-
culum»: «YKasaHHbIe aBTOPHI, 3a HCKJOUeHueM Bapdosomesa Ilu-
3aHCKOT0, HI pasy He ymoMuHAaOT HasBaHue “Speculum Perfectionis”
u TeM 6osee “Sancti Francisci Assisiensis legenda antiquissima aucto-
re fratre Leonis”. OHu roBopAT 0 IpousBeaeHNAX JILBa BOOOIIE — SCri-
pta, verba, dicta mam ykaseIiBawooT, Tak CKas3aTh, Ha BHEIIIHUI O0JIUK —
rotuli, cedulae, liber. ITociegHee yKasaHMe IPUHALJIECIKUT Y OEPTHUHO.
OH ke yKa3bIBaeT 1 Ha coAep:kaHue sToi KHUru — Liber de intentione
patris — u rme oma HaxomuTcsa — qui habetur in armario fratrum de
Assisio» [22, c. 105-106].

KapcaBun cumraer, uTo (ppaHIIMCKAHIILI UMEJN B BUAY He «Specu-
lum Perfectionis» 1318 r., a Apyroil UCTOYHUK, IPUINCLIBAEMbIIA Op.
JIbBy. B KauecTBe BapuaHTOB OH HasbiBaeT «Liber de Intentionis...» u
«Verba quae scripsit socius b. Francisci, videlicet fr. Leo...» u, co-
moctaBuB ux ¢ «Arbor vitae...» Y6epruno na Kasane (1305 r.), gemaer
BeIBOZ: «HeT ocHoBaHmMii COMHEBATHCsS, UTO u3gaHHoe JleMMmeHcoM
Intentio TombKO B Mejodax MOMKET OTJIMYATHCA OT TOT0, KOTOPBHIM
IMOJIb30BaJICA YOEPTUHO M 0 KoTopoM oH mucaJ. Takum obpasom, In-
tentio cymiecrBoBasio pamee 1318 r., roga xomnuasiuu Speculi, cie-
IOBATENbLHO, TeKCTYAJbHYIO OJM30CTh ABYX MCTOUHNKOB IIO3BOJIUTEIIh-
HO paspelnThb B TOM CMBICJIE, uTo Speculum uepmaso us Intentio» [22,
c. 115].

Haxkonern, anmaaus «Speculum» um «Verba S. P. Francisci» (u3z.
Jlemmenca), «Actus in Valle Reatina», «Vita I» u «Vita II» de Celano,
«Vita» de S. Bonaventura maet moBog yueHOMY CAEJIATH IIPOMEIKYTOU-
HBIN BBIBOJ: HEOOXOAMMO CpaBHUTE «Speculum» u «Vita Secunda» de
Thomas Celano.

IIpu amanuse «Speculum» u «Legenda Secunda» KapcasBuu Boc-
IIOJIb30BAJICS METOIOM «CTHUJIMCTUUYECKOro Kpurepusd». OH TaKkiKe HIpu-
BOJUT «IIPUHITHIILI», IIO3BOJISIOINE OIIEHNBATH OCOOCHHOCTH KaKI0Tr0
u3 TeKkcToB: 1) «Speculum Perfectionis» siBasieTca KOMOUIAIIMEH, CO-
cTaBJieHHO# He paHee 1318 r., ¢ BXogaIimuMu 6ojiee IPeBHUMU 9JIEMEH-
Tamu; 2) cTuib «Vita Prima» u «Vita Secunda» cocTaBisioT ogHOPOI-
Hble IPU3HAKU, NHINBUAYAJIbHOE IIMChMO: 3aBepIlleHHAsd 1 KOPOTKas
dpasa, pUTMUYHOCTD, IPUCTPACTHE K APAMATHU3AIMA B pedn; «Specu-
lum Perfectionis» siBisieTcA KOMIHISIUA MCTOYHHKOB; 3) B «Specu-
lum Perfectionis» ecTh rpymnmbl IyiaB, COOTBETCTBYIOIIME IJIaBaM K3
Celano, u 9T0 3aMMCTBOBAHM’S, JaXKe €CJU UX CXOACTBA HEe OTUETJINBEI;
YUeHBIH CChLIAETCS Ha M3BECTHBIX aBTOPoB Muuokku, I'err, Humo To-
maccua, k. ['ory6oBuua.

B 1909 r. Beixogur cratbs KapcaBmua «K Bompocy o Speculum
Perfectionis», B KoTopoii oH oOpalljaeT BHUMaHNEe Ha HEOOXOIMMOCTH
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YUYUTBIBATH HE TOJBbKO METOJ CPaBHEHUS, HO U «HCTOPUIO IpefaHmusa K
BOIIPOCY O mocToBepHOCTU» [24, ¢. 1]. B «ucTopuu npepanud», cUuTa-
eT aBTOP, MOKHO BBIZEJIUTH JBE€ BO3MOKHOCTH: 1) COIOCTaBUTL PaHHUE
UCTOYHUKU U «Speculum»; 2) peKOHCTPYUPOBATH TEKCT KOMIIMIAIAH.
CraTbsi mocBsIlleHa ucTopuu «Speculum» m poacTBeHHOIN emy «Leg-
genda Antiqua». ¥ Hac HeT BO3MOKHOCTH OCTAaHABJIMWBATHCA Ha aHa-
auze KapcaBuHa, HO 3aMeTHM, UTO B KauecTBe ITPOMEKYTOUHOT'O BBI-
BOJIa aBTOP yTBep:kaaer, uTo B Sacro Convento (Accusu) HaXOZUTCA
cobpaHMe MaHyCKPHUIITOB, KOTOPLIM ITO0Jb30Baiuchk ¥oOepruno Kasaie,
Aunmxeno Kiapeno u MHOTHMe Apyrue yueHble-(PDPAHIMCKAHIILI, W UTO
«HeMHOTUM paHee Konuu en. Ppuapuxa, Ha ero ke 0CHOBe BbIpocJa 1-
a pegakmusa “Speculum”, (usgmama Jlemmencom) a B 1318 roxy us aroii
0011Iell OCHOBHI... OBLIa cocTaByieHa 2-a pemaxknua “Speculum” Caba-
The» [24, c. 20].

Pab6oras mHazm «Speculum Perfectionis», Kapcasuu obpartiaer BHU-
manue Ha «Actus» u Ha «La Leggenda Antiqua» [3; 4]. «Actus» 006-
HapyKuBaeT eIuHCTBO co «Speculum». OH comocTaBJAeT PYKOIUCHU
«Actus», «Speculum» u «Celano», a 3atem «Speculum», «Leggenda»
u «Intentio» m mpoBoAUT TIATEJIBHYIO TEKCTyalbHYyI0 pabory. B 3a-
KJIIOUeHUU TOBOPUT, UTO €My YIaJ0Ch YCTAHOBUTH MCTOUHUKU KOMIIH-
JAMUHA W TOKasaTh HajauuuWe oOfInero mcrouHuka ajaa «Leggenda» u
«Speculum». Ou cuuraer, urto «Leggenda» HocuT 6ojiee PaHHIOIO CTa-
IUI0 KOMIMJIAINK, deM «Speculum». OgHaxko, 4ToObI OIPENeIUTh UX
WCTOYHUK M XOJ KOMIIMJIATHUBHON pPaboThl, HEOOXOAMMO IIPOBECTH HO-
BYIO MCCJIeIOBAaTEeIbCKYI0 pabotry [22, c. 120]. Ha sTom ucciemoBanme
«Speculum Perfectionis» mpepniBaeTcs.

1910-1912 rr. KapcaBuH 3a rpaHuiieil 14 IOATOTOBKY MaTrIuCTep-
ckoii guccepramuu (Pum, Ilapux, Paopennusa, Accusu). OH Bo3Bpa-
mjaerca B 1912 r. u nyobaukyer guccepranuio «OuepKu peJIUTruno3HON
skusHu B Uranmuum XII-XIII BexoB». 12 maa 1913 r. cocTosimach ee 3a-
murta. B «IIpemguciaoBum» KapcaBuH 00BsCHAET cofmepsKaHUE U IEJb
Tpyna. Ou nuier, uro npeaensbl XII-XIII BB. He orpaHMUYMBAIOT PEJIH-
THO3HYIO KI3Hb, a TOJIBKO CBUAETEIbCTBYIOT O BAXKHOCTH TOT'O MOMEH-
Ta, KOTJa OIIPEeIeAIONIell UepPTON ABJSAETCA «PEeIUTHO3HOCTDL IITHPO-
KHX CJOeB OO0IlecTBa», «pPeJINTHMO3HOCTh MACC», WJIM TAKOM «OOIIMit
PeIuTrno3HbIA (DOHI, M3 KOTOPOTO M HAa KOTOPOM BBEIPACTAIOT BCE PEJI-
ruo3Hble IBMKeHUuA» B EBpore. OTciofa I1eJIbI0 ero UCCIeJOBAHUS SB-
JseTCs W3yUYeHHe «IIPUPOALI» PEJUTHNO3HON KU3HU U IeJOCTHOCTHU
«OPTOMIOKCAJILHOTO U €PeTUYECKOr0, MOPAJBLHOTO U PEJIUTHO3HOTO
umgeangoB» [27, c. XX]. Ham cienyer TOJIbKO OTMETHUTD, UTO pa3dpaboTKa
(bpaHIIMCKAHCKONU TeMBbI IIPOJOJIKAETCA.

KapcaBuH HaumHaeT ¢ MOHATUA «JIUUYHOCTBH», CUHNTAsA €e OCHOBOI
penuruosrocTu: «ToJIbKO MHANBUAYAJIUIUPYSA NCTOPUUECKUHA IPOITECC
ymaercs:i m30esKaTh OOJBIIMWMHCTBA ANPUOPHBIX IIOCBLIOK.. TOJNBKO B
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JIMYHOCTU MOHSITHO, UTO TAKOE HeOOXOAUMBIM MCTOPHUUYECKUI IIPOIECC»
[27, c. 284]. OrTankuBasich OT (ppaHIIMCKAHCKUX NCTOUYHUKOB «Legen-
da trium sociorum», «Vita Prima et Secunda de S. Francisci» (Tho-
mas de Celano), «Speculum Perfectionis», «Vita fr. Aegidii», «Vita
fr. Juniperi», «Scripta S. Francisci», oH maeT cieaymoliee ommcaHue
«UHIUBUAYAJIU3NPOBAHHOT0» obpasa ®@paHIMCcKa U paHHEro (ppaHIlu-
cKaHCKoro aBukeHmns: «C Kakod BHYTPEHHeN JIOTUKOMU IIpeBpaIiaeTcsa
9TOT CBIH GoraToro Kymma B amoctojya? IIpe)xkmge Bcero, moabeM camoii
OOLIKHOBEHHOM TPASUIIMOHHON PEeJIUTHMO3HOCTH — CTPeMJIeHHE KUTh
0J1aro4YecTHBO, OCYIIECTBJIATL JOOpPLIe BIeUeHUs cepala... Hu pasmaza
¢ MUPOM, HI HmepeBopoTa. OTKa3aBIINCh OT KU3HU B MUPY, PPpaHIIICK
IyMaeT He O IIPOIIOBEeAM, a 0 XpaMax, 0 XpHucTe, IIOCTPagaBIIeM 3a JIo-
Iei... MICTUK II0 IIPUPOLeE, OH OoJIbIlle AyMaeT o crpaganuax Cracure-
Js, YeM O CIaCeHUM CBoen aymin.. He m3 pasMbINLIeHUs HaJL eBaH-
TeJIbLCKMM TEKCTOM BBIPACTAET ero pellieHue, a 13 BHYTPEeHHero Co3Ha-
HUSI BO3JIOJKEHHOI HA HEro MHUCCHU — IpomoBeab Bora.. B momckax
DpaHIUCK TOAXOAUT K HUIETE, IOITU3UPYA ee, BHOCS B IIPeACTaBJe-
HUe O Hel Bechb CBO# JupusM... IlosToMmy Te ke camblie ciioBa EBaHre-
Jus, KOTOpBIe ompenenuau cyan0y Banabma, mas @panHmnucka OBLIN
TOJBLKO CAHKI[MEH y)Ke COBEePIIUBIIEeNics B HeM IIepeMeHbI, TOJbKO BbI-
ACHEHMeM Yy:Ke YraJaHHOTO CepAleM.. W He O JIOAAX-CBAINIeHHUKAaX
IyMai oH, a o Bore. CMupusBInch mepej BeIUKUM IfapeM, oH — homo
simplex et idiota — Kak 6yaTO Tak M OCTAJICA CO CKJIOHEHHOIO I'0JIOBOIO,
OYKBaJILHO 1 HAWMBHO IIOHSB 3aloBenb cMupenua» [27, c. 300-301]. U
nanee: «Penurusa PpaHIMCKa — MHIWUBUAYAJIMU3AINA XPUCTUAHCKOM,
opraHMuecKas, HO CBoeoOpasHas ee 9BOJIONNA. BOr ¢CBATOrO — XPUCTH-
anckuil Tpouunbiit Bor. O 6m2ke Bcero eMmy B o6pase CTPagaioliero u
yHUUYMKAINero ceda Xpucrta. XprcToC UCTOPUUECKU CBA3AaH CO BCEM
PUMCKHM KYJIbTOM, C CAMOI KaTOJIMYECKOH IepKOBbio» [27, c. 348].

BaxkHO oTMeTUTH, UTO «3HAUUTEJbHAA MOJSI U3 TOTO, UTO CKA3aHO
o @PpaHIUCKEe, OTHOCUTCA M K IIepBOHAYaAJILHOMY OpatcTBY» [27,
c. 350]. CB. ®@paHIUCK U ero ABUKEHUE ABJIAIOTCA, TAaKUM 00pasoM,
TJIaBHOM YAacCThIO TOTO, uTo KapcaBMH BKJIAALIBAJ B IIOHATHE «PEJIUTH-
osublii poum» Uramumu XII-XIII BB. B sToM HOBOM ABUKEHUN 00HEIM-
HEHBI 3JIEMEHTHI TPAAUIIMOHHON Bephbl M MHBLIX PEIUTHO3HBIX JBUXKE-
HU, TaKMX KaK €eBaHreJIn3M, IIPOIIOBeIb M yUYeHHe KaTOJINUYeCKOIl
IIePKBU, MHCTHUUYECKAas PeJUTHNO3HOCTh, JHUUHOE OJarodectue, MY/I-
pocTh, MOJINTBA, O€IHOCTh, CMUPEHNE, PASOCTD 1 JI00OBb.

1915 r. Bpemsa paciiBeTa mpemnofaBaTeJbCcKol meaTeabHocTr Kap-
caBuHa, OH wusbupaetrcsa mpodeccopoM McTOPUKO-(PUIOIOTHUECCKOTO
MHCTUTYTA W UNTaeT Ha BBICIINX KEHCKUX Kypcax, MyOJuKYyeT HOK-
TOpPCKyI0 auccepranuio «OCHOBLI CpeJHEBEKOBOUN PEJIUTHNO3HOCTH B
XII-XIII Bexax, mpeumyitiecTBeHHO B UTanmuu» u 27 mapra 1916 r. ee
samuiiaet. B aToii paboTe IPOBEIEHO JEeTaJbHOE ONMHCAHUNE «PeJIUT-
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o3Horo ¢ouga» XII-XIII BB. B cBsA3U ¢ BEPOA 1 MUCTUKON B JBUIKEHU-
X «Macc Bepyomux». «Ilocie Bcex mpuBemeHHBIX COOOpasKeHmUit, —
nuinet KapcaBum, — 3aaua mccjaeqoBaHUA B OOITUX YepTaX CTAHOBUT-
ca scHoii. OHa 3aKJII0YAETCSI B TOM, YTOOBI BBIIEJIUTD, a 3aTeM U3YUUTH
00bexT penuruosHoctu B XII-XIII BB.» [26, c. 6]. Bo «BBemenuu»
YTOUHAIOTCA MOHATUA «OOMINi (QOHI» SIOXU U «PEJIUTUOIHBIN (DOHI»
XII-XIII BeKOB. YueHbIl TOCTYJINPYET OTHOCUTETbHOE eIMHCTBO 3TUX
mouATUui: «f OBl oxapakTepusoBaa ero (poux. — A.K.) Kak HeoOxoau-
Myio ¢GopMy CO3BHAHUS, OOHAPYKUBAIOIIYIO ce0sl TPU HAJUYUU U3BECT-
HBIX YCJOBUM, NN KaK XapaKTepHbIe PeJIUTHO3HbIe PEeaKIli! UeIoBe-
Ka JaHHOM I'PYIObI, UM KaK COBOKYIHOCTb PEJIUTMO3HBIX €Tr0 HAaBHI-
KOB B 00j1acTu 4yBCTBa 1 Bosm» [26, c. 11].

Xora KapcaBuu He cuMTaer, 4TO CYIIeCTBOBAJIA JUUHOCTL — HOCHU-
TeJIb OOIIero M PeJUTrnuo3HOro ()OHIA, HO OH T'OTOB OBLI, IO CJIYUAalo,
MIPU3HATh TAKOBYIO 34 «CPEIHHM UeJIOBeKOM». VITaK, «CpeaHUil uesio-
BeK» BaKJIIOUEH B KaKJIOM IpeJCTaBUTeJie IPymIbl. KapcaBuH pasb-
sicHseT: «Eciu rpynma sta pacmagaeTca Ha IMOATPYIIILI, MBI MOKEM
IepeiTy OT Hee K CpeJHEMY YeJIOBEKY HOATPYNIEI 1 T. O. ... Ho oTHO-
IIeHUA MeKAy YJeHaMHU Psala IIOKOSATCA He TOJhKO Ha PasHUIE B CO-
IepsKaHUM U o0beMe IIOHSATWUIM, a U B TOM, YTO CO3HAHWE BUIOBOTO
cpenHero 4yeJOBeKa SBJIAETCA CO3HAHMEM POIOBOTO CPEIHEro YesoBe-
Ka, BUJOM3MEHEHHBIM KaK HAJUYHOCTHIO HOBBIX UEpPT, TaK U HOBON
IIPOHOPITINEell POAOBLIX, M3 KOTOPHIX OAHU YCHJIEHBI, Apyrue ocJabJie-
Hbl... AHAJIOTUYHO OTHOINIEHWE MEKAY CPEeJHUM UYeJIOBEeKOM U pealib-
HBIM YeJIOBEKOM ero TPyIIbI, IPUYeM, KOHEYHO, BOBMOKEH a priori
YaCTHBIN CJIyYal IIOUTH IIOJHOTO COBIAAEHUA KaKOro-HUOyIb MHINBHU-
IyyMa cO CpeIHUM YeJoBeKoM» [26, c. 12].

1916-1922 rr. Kapcasuma wusbupaior mpodeccopom Ilerporpan-
ckoro yHuBepcurera; sumoir 1919-1920 rr. B cBoeit kBapTupe Ha Y HU-
BEPCUTETCKOII Habepe:KHOM OH BeleT CeMUHAapPHI AJIA CTYAEHTOB (ayau-
TOPUU YHUBEPCUTETA He oTamauBananch). OH yuacTByeT B pabore Boro-
CJIOBCKOTO MHCTHTYTA Ha IIOJBOPLE IITPABOCJABHOI IepKBu Ha PoH-
TaHKe (o 0JarocJa0BeHUIO MUTDP. BeHmaMmHa, BMeCTO 3aKpwITOn Jly-
XOBHOI akagemun). KapcaBuH — yupenureib «BosabHOI duiaocodcroit
acconuanumn» («Boabdunar, 1919-1924), usmarenncrBa «IleTporo-
JUC», COTPyAHMUYAET ¢ u3BecTHLIM usmareineM B. C. Muposio60BBIM,
3aTeM B MOCKOBCKOM mazaTeabcTBe I'. A. JlemMama roToBUT K IIe4YaTH
«BubaInoTeKy MUCTUKOB», I TIEPBOl KHUTOM HOBOU CEePUU CTAHOBSATCS
«OTKpoBenua 6. AHmKeabl». OH aKTUBHO y4JacTByeT B pabore Boib-
HoM Duiocodcrkoit Akagemuu u B 1921 r. ObIJI BRIABUHYT KaHIUIATOM
Ha mocT pexTopa Ilerporpaackoro yuusepcurera [38]), HO mocje pac-
cTpejia OoJabliieBuKaMu B aBrycte 1922 r. muTpomnosuta BenuamuHa,
IO. I1. HoBumKoro u Apyrux IepKOBHBIX 1 CBETCKUX JAeATesJeil cTapoi
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Poccuu on 0bL1 apectoBaH u 16 nexabpsa 1922 r. ¢ cembeiil BbICTIaH Ha
napoxone «Prussien» us Coserckoit Poccuu 6e3 mpasa Bo3BpallleHnA.

Ilepesod «Omiposeruil...» 8 KOHMeKcme NOHAMUIl
«8epa», «peauzu03HOCMbY U «MUCTUKA»

WNzpanne nmepeBoma «OTKpoBeHUT 6. AHOKEIbI» 3aBePIINIO OJIN-
CTATeJLHBIN M BaskHelinii aada KapcaBuHa-MCTOPUKA IIEPUOI €ro Ha-
yuHOU Ku3HU. [[elicTBUTEIbHO, MBI BUJIMM B HauaJje IIepuoga UCTOPU-
KO-MCTOUHUKOBEIUECKUII TPY/[A II0 BLIABJIEHUIO MCTOUHHKOB «Specu-
lum Perfectionis»; caemyeT momuepKkHyThb, «Speculum Perfectionis» —
cyry6o (paHIMCKAHCKUHA JYXOBHBIN JOKYMEHT II€PHOLa IIePBOM MOJIO-
BuHBI XIV B., MOUTH HUYETO HE TOBOPAINUN POCCUUCKUM yUEHBIM, U
MOJKHO 00BACHUTL BHMMaHue KapcaBuHa K paboTe JUIIL €ro Ji0o-
3HATEJBLHOCTBIO, 3PYAUPOBAHHOCTBIO U HpodeccruorHagndMomM. OgHAKO
3a CHUM CJIeAVIOT MAruCTepPCKas M JOKTOPCKAasd JUCCEePTallii, B KOTO-
PBIX (PpaHIMCKAHCKAA TEMATHKA 3aHHMAaeT elBa JU He NOMUHUPYIO-
Iee mojoxkeume. Bojee Toro, mocise 3amuTHl JOKTOPCKOM aucCepTa-
nuu KapcaBuH paboTaeT Haj mepeBogoM « OTKPOBEHUM...».

B crathe «Aumxena u3 @oanabo» KapcaBuH GopMyIupyeT TaKkoe
IIOHMMAaHNe Bepbl, peJurnossoct m muctukm: «ComepskaHue Bephl
JIIOZiell TaHHOrO BPEMEHM YaCThIO BBIPDAYKEHO B YUEHUAX IEPKBU, 4Ya-
CTHIO OTPAYKEHO B XOAAYUX IIPEACTABICHUAX U IOJIOMKEHUAX, IIepea-
BAeMbIX U3 IIOKOJIEHUA B IIOKOJEHNE, TO JOIOJHAIINX YUeHHEe IIePK-
BU U JOIIYCKAeMbIX €10, TO UM IIpoTuBopeuarnux. Ho Bce B 9TOil Bepe
(1IepKOBHOU U BHEIIEPKOBHOM) OAMHAKOBO KMBO U 3HAUNTEJIbHO; MHO-
roe He IIO3HAETCS, HE OCO3HAETCA 0 KOHIIA; MHOTOE JIEMKUT MEPTBHIM
rpPy30M, He BOJIHYS IYINU, He yBJIeKas ymMa u Boam» [23, c. 151-152].
«PenurnosHnlii ueioBeK JKUBET He BCEM, BO UTO BepUT. 3a0bIBasg O
MHOI'OM, OH BBIJEJIAET JIUIIb TO, 0€3 Uero eMy HPOKUTHh HEeBO3MOIKHO,
YTO CILJIETAETCS CO BCell ero KM3HbIO U JeATeJbHOCTHIO U TaK HAXOIUT
CBOIO “pPeJINTHO3HOCTRL”, CBOIO ‘“KuBYI0 Bepy’. Pasymeercs, comep:xa-
HUe “KMBOM Bepbl” He OAMHAKOBO Yy BCEX PEJIUTHO3HBIX Jomeii» [36,
c. 152]. Urax, Bepa, BeIpaboTaHHasa Ha co00Opax, B YUEHHUSAX OTIIOB U
yuuTeaen 1mepkBu, 3adUKCHPOBAHHAA *KU3HBIO IIPABEJHUKOB 1 MCIIO-
BeIHUKOB, Mo KapcaBuHy, KuBa He TOJILKO caMa o cebe, HO B KaiK-
IBII MOMEHT HMCTOPHUHM, B KAXKIOM HHIWBHUIYYME, HAPOIe WM LaKe
IIePKBH, OHA TO COBIAJAaeT C OOINUM I€PKOBHBLIM YYEHHEM, TO BhIpa-
JKaeTcsA B OTCTYILJICHUSX OT HEro. B oTAe/IbHBIX YACTAX «PEJIUTHO3HOI0
doHma» Bepa BLICTYIAET OJHOBPEMEHHO U KAK TPASUIINAA KYJIbTa U HC-
TOPUUYECKHUI MaTepual, U KaK «KUBas Bepa» JUUYHOCTH, IPYIIILI Be-
PYIOIMUX UJIU MePKBU. PeIurno3HocTs Kak (DAKTOP Bephl, padyMeeTcsH,
BCerja CBA3aHA C JUYHOCTBHIO M BBIPAXKAET BepPy B IOJIHOTE M COBEP-
IIIEHCTBE MM MOKAa3bIBAET ee yIepOHOCThb. Ec/i Bepy MOMKHO HOHATH
KaK CTaTHYECKYIO, OTHAMKIbI OCO3HAHHYIO JHUYHOCTLI0O BHYTPEHHIOIO
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YaCTh «PEJIUTHO3HOT0 (POHAA», TO PEJUTHMO3HOCTH camMa mo cebe ecThb
INHaMHUUYeCKas IMIPOTAKEHHOCTh JUUYHOCTH, BEUHO KOJeOJoInasics,
IMoABePIKeHHAasA M3MEeHEeHUsIM, IIPepPLIBHASA, a WHOTJA U MOCTOSHHAS B
peaurunosuom (¢oHge. Bepa mouTu He MeHseTcA U, CKOpee, 3aMHPAaeT,
yeM HCUEe3aeT; CKopee, OHA HEBUAMMA, UeM BUANMA; PEJIUTHMO3HOCTD,
WJIN «KUBas Bepa», BCerjga Ha BUAY M B COMHEHHUAX, OHA JIETKO Iepe-
XOOUT K KPAHHOCTAM, Jake eCJIA B OTJAeIbHBIX MOMEHTaX IIpaBeaHa.

Haxkonern, MucTuka, naim MHCTHUYECKOE IePeKMBAHNE, eCTh BhIpa-
JKeHHe Bephl U PEeJIUTMO3HOCTH B UX €IUHCTBE, BOCIapeHHue IYIIH, 3a-
BepIIalolneecsa YAOBJETBOPEHUEM O0JiaTmX IIOOYKIeHUH, OTKPBLITHEM
HOBOT'O MUpPa, 00KECTBEHHBLIM OTKPOBEHHEM U 0JIaXKeHCTBOM B eJUHe-
Huu ¢ HuM: «Tam, rge 4yBCTBYeT UeJIOBEK CBO€ MPUKOCHOBEHIE MHBIM
MHUpaM, I'le OH ImepeXuBaeT oOIlleHne ¢ BoyKecTBOM M BOCIPUHUMAET,
HEeIIOCPECTBEHHO COo3epIllaeT BHYTPEHHUM OKOM HEJOCTYIHOe OOLIUHO-
MY CO3epIlaHuIo, Iepen HaMM y:Ke He Bepa M He PeJIHUTHO3HOCTh MJIN
JKMBasg Bepa, a MUCTHUUECKAasd JKU3HL. MUCTHKA MOXKeT OrPaHUYNBATh-
ca omymeHnAMu BoskecTBa 1 BoKeCTBeHHBIX BIWAHWUIN, yeTUHEHUN
TIOJIHOCTBIO, IIOJIHOM HEeCKAa3aHHOCTBLIO HAaCJaKIeHIN KU3HbIO B Bore u
¢ Borom mim :xkusHbi0 B Bore u mearenbHOM JI06BU K ApyruM. Mosker
OHa HAIIPABJATHCA M HA IMO3HAHME HNCTUHBI, M HA IIO3HAHME BEpPHI...
[4TOOBI] MCKaTh HOBBIX OTKpPOBeHMIT» [36, c. 152-153].

KapcaBuH uIIIOCTPUPYET 5TU IIOJOMKEHUS Ha IpUMepax M3 HCTO-
puu. XII-XIII Beka craiu BpeMeHeM paciiBeTa BEpPhI, PEIUTUO3HOCTHU
1 MUCTHUKHU B 3amaguoii EBpome. B sTux mpenmesgax yKOpeHEHBI BeJIH-
yaiinme moabeMbl U TUIyOouaiinue majeHusa 1 3a0JyKIeHUA PeJIUTH-
03HOCTU. X MCTOYHUK HAXOAUTCA V ABrycTHHA, BIIEPBbIe IIOCTABIUB-
IIIeT0 BOIPOC 00 OTHOIIEHUU «I'PEITHON U 6ecCuIbHOI, XOTA U CBOOO/I-
HOM BOJIM UeJIOBEeKAa K CIIaCUTeJIbHOII cuie Bo)xkecTBenHoll 6iarogat u
SIBJICHUIO HemspeueHHol 008U HebecHoro OTma» [36, c. 153-154].

IIpomecc BHyTpeHHEH 3BOJIIOMNN MUCTHYECKHX OTKPOBEHUM IIPO-
cae:xxuBaetcda B IX B. Bo Bpemena Kapuia JIvicoro B Tpynax U. C. 9puy-
reHbl, 3aTeM mepexoauT B XII B. K BUKTOPHUHIIAM, B 0ocobeHHOCTH K ['y-
ro u Purkapay, K «ImikoJie Jo0Bu» BepHapga KiepBocKoro m K Ifuc-
repuumannamMm XIII B., kK BonaBeHnType. Ho melficTBUTEIBHBIM TBOPIIOM
PeIurno3Hon nuaen «ImoJpaskaHusa XpPUCTY» U CAMbIM BEePHBIM B IIpaK-
Tuke «sequela Christi» saBiasercs ®paHnucK AcCCHU3CKUI, «CephleM
CBOUM IIOHABIINIM CBOe HHUYTOXKECTBO Iiepen Borom, ypasyMmesBIIunii,
YTO He OH TBOPUT A0OPO, a AeiicTByIOIasa B HeM 6Jjarogats Boxus, uTo
OH JINIIL WKOHA, n300paxkaroiias BoskecTBo 1 camMa mo cebe IMOKJIOHe-
HUSI HEeIOCTOIHA, UTO OH — JIMIIh HEMOIIHBINA W I'DEINHbIH XPaHUTEJb
BEJIMKOT0 cOKpoBuIa» [36, c. 156].

Orcioma poxxkgaercsa, mo KapcaBuHy, OOHOBJIEHHAA JesATeJIbHAS
J11000Bb K Bory, cBsizaHHAsA B TO JKe BPeMs C BHYTPEeHHEH MUCTUYECKOH
sKus3Hbio. Jlamee, KapcaBuH BBIAeJsIeT IIePBBIX OpaTheB pamHero opar-
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crBa Ppannucka: Bepuapaa, Iruausa, :xuHenpo, JleoHe U MHOIUX
apyrux «cuupuryamgoB» XIII-XIV BB. us goauusl CmojieTo, a BMeCTe C
uumu Ilerpa Onusu, Aumxeno Kiapeno, Yoepruuo na Kasaie, 1ennio
yCTpPeMJIEHUH KOTOPBIX OCTAaBAJIOCHh CJieloBaHMEe 3a Xpuctom u PpaH-
muckoMm (1o ero «IIpaBuiy»). Aumkena us @PornHBO BINTANa KaKk pas
9Ty aTMoc(epy IrIyOboOKO MHUCTHUECKHUX IIOPLIBOB U nckauuii. B 1290 r.
o[, PYKOBOACTBOM (ppaHIMCKaHIIa APHAJIBLI0 OHA CTAHOBUTCS CECTPOI
TpeTbero Opaena (Tepriuapues). KapcaBuH JaeT NCTOPUUECKYIO CIIPAB-
Ky O IesiTeJbHOCTU OopAeHa nmocJye Ppaumnucka [36, c. 12-23].

HWTak, peTpocHmeKTHMBHO YyUeHBLIII mHOKasbIiBaeT MecTo «OTKpoBe-
HUH...» OJSI IO3HAHUS HEe TOJLKO HCTOPHUU BepPhI, PEIUTUO3HOCTHU U
MUCTHUKHM, HO TaKiKe MJIIIOCTPUPYET eINHCTBO UX B JUUHOCTH AHIKe-
JIBI, TIEPEKUBIIIEN U TO, YTO OBLJIO OTKPBITO B AYXOBHOII ;Ku3HU: «Be-
JUKOEe U HellpeXxosdllee 3HAUeHIe OTKPOBeHH AHIKe bl 3aKJII0UAeT-
cA He TOJBLKO B psAe IVIyOOKO MPOUYBCTBOBAHHBIX €10 MbICJEI, a U B
TOM, YTO STH MBbICJIHN CBA3LIBAIOTCSI B €IMHOE 1 CTPOMHOE yUeHUe, B
MUCTUUYECKYIO CHUCTEMY, BCEIleJI0O IPUHAAJIEKAIIyIo caMoii AHI:Kele u
CYIIIECTBYIOIIYIO HE3aBHMCHMO OT IMOPAIKA 3alNnceil, KOTOPHLIH BOCXOIUT
K OpaTy ApHaJIbJI0, U Ja’Ke BOIIPEKH 3TOMY IOPAAKY» [23, c. 159 ].

Orcioma, cobcTBeHHO, mepeBoa «OTKpoBeHU 0. AHIMKEJBI» JaeT
HaM IIOBOJ, CUMTATH €ro IPAMBLIM MIPOAOJIKEeHNEeM HAaYYHON paboThI
Kapcasuna mHag temoit «Peaurnosuocts XII-XIII BB. B Samagaoit EB-
poiie», BEHIIOM TeMEbI, pa3paboTaHHOII Ha MaTepuajie NCTOPUU B MAru-
CTEPCKOM M MOKTOPCKOII OHCCepTalluAX, BBEIEHHOM 3aTeM YUYEeHBLIM
BI€pPBbIe B HAYUHYIO IPAKTUKY Ha PYCCKOM A3bIKe. OUeBUAHO TaKKe,
uT0o 00pas 0JI. AHIKeJbl, JTUUYHOCTL CBATOM CTAHOBUTCA CTUMYJIOM IJIs
00roCJIOBCKO-(PUIOCOPCKUX IIOCTPOEHUM yueHoro. Mmesa sTo B Bumy,
cenyeT oOpaTUThCA K 0COOEHHOCTAM TeKcTa epeBoja KapcaBuua®.

Ocobennocmb mexcma «Omrposeruil...» u npobiema nepesoda

KapcaBuH moguepKuBAaEeT, UTO «JIYUINHUI IIyTh K O3HAKOMJIEHHUIO C
MBICJIBIO IIPOIIIJIONO — OHA caMa», a MOIBITKYU ePecKasaTh 3Ty MBICIb —
JKeJlaTe/IbHbIE B HEKOTOPOM POJie — BeAYT K MCKaXKeHUIO, T. K. IIPEeJIo-
JaraloT «WHIUBUAYAJN3aINI0, 3aKPHIBAIOIIYIO MOCTYI KO MHOTUM
rIyOMHAM» 5TOM MBICJM, HO B TO K€ BPEMsS IIePEeJIOKEHNE MBICJIN C
SI3bIKA OPUI'MHAJA HA APYroll S3bIK €CTh YCJIOBHE BOCIIPOM3BOCTBA
9TOM MBICJIU B MHOU (hopme, TeM Gojiee ecau peub UaeT O TAKOM TOHKOM
Ui TIOHMMAaHUA TIpeaMeTe, Kak OTKPOBeHUs Bora, uim « MUCTUUYEeCKas
MbICJIb» [36, OT pemaxTopal.

Ocob6enHocTh 1mepeBoga «OTKPOBEHUM...» COCTOUT B CXBATBLIBAHUU
«IBIXAQHUA» JKUBOI BEPhI, B CIIOCOOHOCTH IMEePEBOAUNKA IepPesaTh IPo-
SIBJIEHNSI PEJIUTMO3HOCTH, 3a(MKCHPOBAHHLIE B JIATMHCKUX BBIPAXKe-

3 IlepeBon caenan TaTUHCKOMY TeKCTy [2. ¢. 186-235]. Cwm. [21, c. 54].
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HUSAX, IIPU TOMOIIY 00Pa3HO-CMBICJIOBEIX KOH(MPUTYpAIIUi PYCCKOI pe-
yn. KapcaBuH IOAUYEepPKHBAET CBOE CTPEMJIeHNEe OBITh TOUHBIM, a JTO
O3HAUYaeT He OMIMOUTHLCSA B CMEBICIIE JIATUHCKOU (hpas3nl, aJJeKBAaTHO BEI-
PasuTh 9TOT CMBICJT Ha PYCCKOM A3BIKE 1 IIPU 3TOM COOJIIOCTH €IUHCTBO
¥ OJHOPOJHOCTD COMePsKaHmA OpUTrnHaJIa U mepeBoga. Kpome Toro, He-
00X0IMMO YUEeCTh U TO, UTO IIO3BOJINJI0 KapcaBuuy m36e:KaThb «HUHIN-
BUIyaJau3anun» IepeBofa. Peub uaeT 0 HAYUYHOCTH IIepeBOla, YCJIO-
BMEM KOTOPOH sABJsSeTCA OOCYKIeHre B COO0OIIeCTBe YUeHBIX, MHAUe
roBOps, Bepumramms Tekcra mepeBoma. Ilosromy Bo «BBemenum»
ecTh YIIOMMHAHWe O IIOMOIIM, KaKyio okaszanu Kapcasumy mpodeccopa
B. ®@. IIIummapes* u M. P. ®@acmep®, a Takke 0 Kpy:KKe VIEHUKOB U
koster Kapcasuma (B. B. Beiigme, H. II. I'peiiec, B. M. KpemKoga,
K. A. Hunyc, B. B. IToroxxes, K. K. ConoBees u M. 9. IllaiiTan), pabo-
TaBIMUX Haja usydeHueMm «sKutma Ammxensl» [36, c. 55]. UTo racaer-
cA JJATUHCKOT'O TeKcTa APHAJIbI0, TO IIPOBEPKA HA TOCTOBEPHOCTH B TO
BpeMs ObliIa TakJ:ke TIaTeJbHOI, 1 KapcaBuH 00 sToMm muirer: «OH
(ApHanbgo. — A.K.) npouern ux (cBou 3amucu. — A.K.) Augxene, mpo-
CUJI ee CIIPOCUTH O TOCTOBEPHOCTU X y Bora, u oma mosyumnia o6 9ToM
ymocTtoBepeHue» [2, c. 187 ]. 3arem ApHaibIo OTZAJ CBOIl TPyHd Ha
IIPOBEPKY MIBYM «JIOCTOMHBIM JOBEePUSI» OpaTbaAM-MHUHOPUTAM, KOTO-
pule BHOBBL IIEPECMOTPEIN €ro BMecTe ¢ AHIKeI0H, U yiKe IMocje cMep-
T AHIKeabl ApHaJILA0 OKOHUYATEJIbHO CUCTEeMAaTU3NPOBAJ CBOM 3AIlN-
CU U TIPpUBEJ CBOU TPyJ B OKOHUaTeJbHBIN BuA. Ho u mocse aToro
«/Kutue» momBepryioch mocieqHeMy IIPOCMOTPY CO CTOPOHBI BOCHMU
MUHOPUTOB, CPeIN KOTOPBLIX HAXOAUJINCH WHKBU3UTOPLI, JEKTOPHI U
KyCTOnBI, a TaK:Ke KapauHas xomo Kosorna [36, c. 10—-11].
Bosaukaetr Bompoc, 3aueM OBLIO HYYKHO HepPeBOIUTH TeKCT «Or-
KpOBeHMIi...» Ha PYCCKUI A3LIK, BeAb 00e muccepranuu KapcaBuHa
OBLIIM yIaUHO 3aIUINEHbI U HMePeBOJ KaskeTcs M30LITOUHBIM. UTO Ke
uckaya KapcaBuH 1 UTO HAIleJI OH B 3ammcax oT AHm:xenni? B mauase
«OCHOB CpeIHEBEeKOBOM PEJUTMO3HOCTH...» KapcaBuH yTBepKIaI, UTO
C CyOBLEeKTHUBHOI CTOPOHEI PEJIUTHMO3HOCTDL €CTh «KMBAs BEpa B UeJIOBe-
Ke», UTO OHAa CBs3aHA C MOPAJbIO, C IMIOHATHUEM O «BEUHOU KUSHU» U
MHOTI'MMU KAa4eCTBOBAHUSIMU AYIIN U YTO «PEJIUTMO3HOCTD BKJIIOUAET B

* Bnagumnp ®emoposid [lummvapes (1875-1957) — Beiiarowmiics: Gumosor, cre-
OUATUCT TIO0 pOMaHCKUM JjHTeparypam CpemHHX BEKOB, Ipodeccop HCTOPUKO-
¢unonorudeckoro (akynprera Ilerporpanckoro yamBepcuteTta (1918), akagemmk AH
CCCP (1946).

* Makc FOmuyc ®pumpux ®acmep (1886-1962) (Max Julius Friedrich Vasmer, py-
cudumpoBaHHOe HanucaHnne MakcuMunnnan PomanoBuu ®acMmep) — HEMEIKUN yYEeHBIN
PYCCKOTO HMPOMCXOXKAEHUS, Ipodeccop HcTopuko-¢pumonaornyeckoro dakynbrera Iler-
porpazackoro yauBepcuteta (1918), kpymHEHIINN JIWHTBUCT U CIEIUAIUCT TIO CIIaBsH-
CKUM JIMTepaTypaM bamkaHckux cTpaH.

115



116

MCCNEOOBAHUA

cebs JKMBBIe U TBOpYecKue (T.e. Pa3sBUBAIOIIMECS) 3JIEMEHThl BEpHI.
OHa KaK ObI JBUIKET KM3HBLIO YeJIOBEKAa, KaK OBl OIIpeJessaeT ero IoBe-
JIleHne, NU3BUBLI €r0 MBLICJIM M UYBCTBA, CKAa3bIBAETCA B PA3HOOOPA3HBIX
COUeTAHUAX C APYTHMU CTOPOHAME €r0 OBITHUS.. PeJIUrno3HOCTh KaK
OyATO BBIZEJISIET U OMKHUBJIAET YacTh BEPhI M, COCPEIOTAUYMBASA BHUMA-
HIe Ha BBIJEJEHHOM, TOJKAeT K AaJbHEHIIel ero 0OOroCJI0BCKOI pas-
paboTKe B OIIpeleIeHHOM eIl0 »Ke HampaBieHum» [26, c. 5-6]. Ho me
TOJILKO «PEJUTMO3HOCTE» BKJIOUAET «KUBLIE ¥ TBOPUECKUE JIEMEHTHI
BEPBI» — K 3TOMY CKJOHHBI M « MUCTHUUYECKNE UYBCTBOBAHUA» , UJIN «CO-
BEPIIIEHHO BHYTPEHHAS MPOTAKEHHOCTh» BocmpusaTus JIpyroro. Eciau
«UyBCTBOBAHME» HAIPAaBJIEHO HA KYJbTOBBLIN IIPEIMET, PEJIUTHO3HYIO
UOEI0 UM PEeJUTHUO3HBINA MEePCOHAMK, TO IOCJAEIHNE BCTYIIAIOT B «JKU-
Boe» O0IlleHne ¢ uX HocureaeM. TakuM 00pasoM, B MUCTHKE «0KHIBAET
KOCHEIOIasaA TPASUIMA PEJUTMO3HOCTA W HaIpsKeHHee ObeTCA Pesu-
TMO3HAsA MBICHb.. MUCTUK cTpeMuUTCA K BocnpuATuio BokecTBa, K
CIUAHUIO ¢ HUM. B aTOM mipemes ero Kemanuii» [26, c. 142-143]. Te-
mepb, KayKeTcs, IMOHATHO oOparteHne KapcaBuHa K OTKpOBeHUSAM OJI.
Anmkenbl, Kak 1 ero mepeso. s y4eHOro 5To 3aBepllieHne padoThl
mo teme «CpegHeBeKkoBas peaurunosduocth XII-XIII BB., mpenMyIiecT-
BeHHO B UTanuu», 1 B TO ke BpeMs KOHCTATAIuA (PaKTa IeJJOCTHOCTHI
BEPbI, PEJIUTMO3HOCTHA 1 MUCTUKH B JINIle AHIKEIbI.

Bor orpriBku nepeBoga KapcaBuna: «HexTo ke cKazas MmHe 00xKe-
CTBEHHOe CJIOBO, ToBop:A: {1, roBopsAmiuii Tede — BoxxecrBenunasa Moillb,
KoTopas npuHocut Tedbe BoxkecrBennyio 6marogars. W 6aromsaTts, Ko-
Topyio npuHoIry {1 Tebe, TakoBa, 4To X0uy f1, UTOOLI THI OBLIA IIOJE3HA
BCEM JIOAAM, BUAAIIMM TeOA, M He TOJBLKO UM X0uy §1; UTOOBI ThI IO-
MorJia 1 Oblja II0JIe3HA TeM, KTO IIoAyMaeT O Tebe MM BCIIOMHUT, MJIN
YCJIBIIIINT, KOTAa Ha3oBYT TebOA. TeMm ke, y Koro 6ymer 6oJbite oT Me-
Hs, OOJIbIIIEe THI M MOMOMKeIllb» [36, c. 23, 105]. («Quadam vice fuit
mihi facta locutio divina dicens: Ego, qui loquor tibi, sum divina po-
tentia, quae apporto tibi gratia divina, et gratia quam apporto tibi,
est talis, quod volo, quod tu profis omnibus hominibus, qui videbunt
te, et non solum illis, sed etiam quod juves; et profis, qui cogitabunt
de te, vel recordabunt, et audiant te nominari et illis qui plus habe-
bunt de me, plus proderis» [2, c. 195]).

Haiee: «M mocie aToro ysuzena A Ero B HeKoeM Mpake, a IOTOMY
BO Mpake, uro OH HamboJIbIllee 0JIar0, KaKoe HeBO3MOYKHO HU IIOMBIC-
JINTh, HU ypasyMeTh... VI Torma qaHa Oblia Ayllle Bepa BepHeMIasa, Ha-
Ie)xJa BepHas M KpemuaiInas, YBepeHHOCTh B Bore HempecramHas,
TaKk 4TO yHecJIa OHa BCAKUU cTpax» [36, c. 23-24, 114]. («Et post is-
tud vidi eum in una tenebra, et ideo in tenebra quia est majus bonum
quod nec possit cogitari, nec intelligi, et omne, quod potest cogitari
vel intelligi, non attingit ad illud. Et tunc data fuit animae fides
certissima, una spes feroce et firmissima» [2, c. 197]).
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N eme: «Buxky s Bo mpake Caryio Tpouny, u B camoii Tpowurtie,
KOTOPYIO BHIKY A BO MpaKe, KasKeTcA MHeE, UTO A CTOIO U ITPeObIBAI0 II0
cepenune Ee» [36, c. 117]. («Video enim S. Trinitatem in tenebra et
in ipsa Trinitate, quam video in tanta tenebra, videtur mihi, quod
ego stem et maneam in ipsa medeo» [2, c. 197]).

OTMeTUM IIepeBOj] TEPMUHOB, BBIPAMKAIOIIMX IIPOIlecC OOIIeHUs C
Bo:xectBom: dicere (loquor), videre (videor), B peun: mi facta locu-
tio... dicens = ckasan mHe... 20680opsa; Ego qui loquor tib I = A, zosops-
wuit meode (A, Kmo obpawaemcs co ciosom ¥k mebe) u T. I., B Befe-
Hun: Vidi eum in una tenebra = ysudena s Ezo 6 nHexoem mpaxe; Vi-
deo enim S. Trinitatem in tenebra = Buxy a eo mpare Csamymwo
Tpouuy. Ilepemaua cMbIc/ia TepMUHA HA PYCCKOM S3BIKE COOTBETCTBYET
JATUHCKOH 3amucu ApHaJabI0, UTO SBJIAETCA OECCIIOPHOM 3acayroi
KapcaBuma.

A sn1060Bb, U MyZAPOCTH OKA3BIBAIOTCA HUMKE M «BTOPUYHEE» BTOTO
BuzeHus Bora Bo Mmpake, nuiiier Kapcasun: «Jlyiia y:xe He BUIUT, He
co3epIiaeT, a IeJIOCTHO ymomobJjsierca BoskecTBy, T. e. HAcTymaeT TO
eIMHEeHNe BOJb, TO IpeodpakeHne AyIi, 0 KAKOM TOBOPWMJIN ellle BUK-
TopuaHIbl U BepHaps M 0 KOTOPOM TOJHEe pPacCKaskeT medicTep OK-
XapAT, — B TIyOMHY AYINIY IPOHUKAET eInHAas U TpolicTBeHHas Boike-
CTBEHHOCTH» [36, c. 24-25, 117].

Wrak, pasymMHOE BO MpaKe, HEBHIPA3MOe U IIPEBHIIIA0Iee BCAKOe
0J1aro, IIeJIOCTHOE U eIMHOEe PaCKPBLIBAeTCsS KaK «enuHas TpoudHoCTbh,
KaK eIUHOe 1 BCAYECKOoe ObITHE, BHICIIee 6JIaro, BRICIIAA MOIIb U CMU-
peHne, 1 MyIpPOCTh, CIPABEAJIMBOCTL M OJaromarb, Kak JIOOOBb... B
HeoObIUaHOM KMBHEHHOCTH, B MHTYUTUBHOCTY BOCIIPUATUSA U TTOJHO-
Te OIIYIIeHUA MU 3aKJIUYaeTcs, Ha Halll B3TJIAN, HauOoJiee IIeHHAsd U
HeoTpasmMo uapyioias cropoHa ee (AHmxenbl. — A.K.) MUCTHIUECKUX
oTKpoBeHuii» [36, c. 33].

IIo cyiecTBy, 9TO 1 €CTh OTBET HA BBINMIENIPHUBEIEHHBIE BOIIPOCHI, a
TaKsKe KJOU K PeIeHuIo MpobjeM, cToABINUX mepen KapcaBWHBIM,
MOKeT OBITh, ellle B ToAbl ero paborsl B Uranuu. Tem caMbIM cTaHO-
BATCSA NOHATHBIMU U MOIBITKYU BKJIIOUYUTL HEOOBIUHBIN MaTepuaa «OT-
KpoBeHUii 011. AHIKeJabl» B HayuHYIO cpeny XX B. KaK pa3 B TOT MO-
MeHT, Korga Poccuiickaa mMniepua yKe ncuesaja, a HOBas dpa eIrle He
mactynuaa’. Bia. AHpena onuieTBopsAeT co0oil BBICIIYIO PeIUIMO3-
HYI0 KyJbTYypy, U KapcaBuH 00pes B AHIKese AYITy, IPEOLOJEBAIO-
IIYI0 PEJUTHO3HbIe MPOTUBOPEUNS MPOIILJIOT0 U YCTPEMJIEHHYI0 K HO-
BBIM, MHBIM 00Pa3HO-CMBIC/JIOBBIM XYI0KE€CTBEHHBIM MHTYUIIUSAM. AH-

® Ha nam B3DJIsLI, pa0boThl, m3naHHble B 1918—1922 rT., kpome, moxkanyii, crateit «O
cBoboney, «O mobpe u 31me», «/JoCcTOeBCKMiA M KaTOIHYECTBOY, CIEAYET OTHECTH HE 00-
Jiee 9YeM K Hay4Ho-momysipHeiM: «KaromudecTBoy, «Saligiay, «BBeeHHE B UCTOPHION,
«Hayxka u mkomnay, «Noctes Petropolitanae», «Boctok, 3aman u pycckas uaes» u ap.
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MCCNEOOBAHUA

I:KeJia cTaja JUYHOCTHIO, K KoTopoii KapcaBuH OyAeT MOCTOSAHHO BO3-
BpallaThcs B AajbHeiimeit cBoeil pabore’.

3akxawuenue. Kapcasun 8 peauzuosnom u
unmeanekmyaavHom mupe Esponwt

Yro nMes0 3HAUEHNE IIPU IIEPEBOE, TAK 3TO PEJIUTNO3HOCTEh B TOM
CMbICJIE, KaKOl IIpugaJ sToMmy TepMuny KapcaBuH. PelurmnosHocTs, B
OCHOBE KOTOPOI JIEJKUT BEPa, a BEPIINHON ABJIAIOTCA MUCTHUUYECKUE
OTKPOBEHUA — KAK «KUBad Bepa», KOTOPasd MOKeT OLITh BOILJIOIIEHA B
peub, B 3amnuch u nepegana. B Uramum Takasa peJUTruO3HOCTh 3a(PUK-
cupoBaHa B 3anucax ®Ppaunucka Accusckoro, a B Poccuu — B guccep-
ranuax Kapcasuna u ero nmepesoge «OTKpoBeHUit 071. AHIMKEJBI» .

Boo0i11ie ¢IMCOK MCIOJIb30BAHHLIX MCTOUHHKOB U (PYHIAMEHTAD-
HBIX paboT mo Teme y KapcaBuHa HeBepoATHO obimupeH. Cioga BXOIAT
MIPaKTHUUYEeCKU BCe M3BECTHLIE TOT[a CepPUM, TPYIALI M aBTOPHI EBPOIILI
[26, IIpunosxenme 1-6]. 9to ObLIO translatio studiorum RyxXOBHOU
KYJbTYPbl U MCTOPUM B JIYUIINX TBOPEHUAX, Iepenada TeKCTyaJIbHOMN
IeACTBUTENBLHOCTH, IIPOAHAJIU3UPOBAHHAS YUYEHON MEBICILIO B JIHIE
Kapcasuna u mkoJsbl I'peBca. Ta camasa nepedaua, KOTopasi IPOJgeMOH-
CTPUPOBAJIA OCh IMEePEJOMHOIT SII0XU, MOABJIEHIE BeIeHnil U CYKIeHUI
0 HHX B U3MEPEHMAX 3almaJHbIX M BOCTOUHBIX IPOCTPAHCTB EBpOILI.
YmecTHO BecrmoMHUTE cjioBa K. JleoHapau, KOTOPBIA KaK-TO CKasal O
BpeMeHU ABrycTuHa: «fI XoTes ObI HAUATh C HEOOLIUHOT'O COOBITHUS, CO
CMEHBI IIUBUIN3AINN, KOTOPasa MMeJa MecTo, He 6e3 HeKOTOpoii mepe-
Iauu TEeKCTOB MU HeKoToporo translatio studiorum» [5, c. 67]. Peun
UJeT Y BBIJAIOIIErOCsa YUYEHOr'0 O CABUIe IIUBUJIN3AIMOHHON Hapajur-
MBI BO BpemeHna ABpesusa ABrycruHa, o Hadajge Medioevo ¢ yuacTuem
translatio studiorum u IOCJIEAYIOIEM BBLIXOIE M3 IITOJIEMEEeBOI Oii-
KYMEHBI K HHBIM T'OPH30HTAM BCeJIeHHOH. MOXKHO TaKiKe, BCJeJ Ha
JleoHapau, ymoMAHYTh (paKT oOpeTeHMss aHTHUHOro Hacaemusa B XII—
XIII BB., T. €. BO BpeMeHa 0Ji. AHmxenbl, 3T0 — translatio Aristotelis
(mepemaua ApucroTens) Ha samaze EBpomeiickoro KoHTHHeHTa. MBI
obpalraeMm BHuUMAaHue Ha TPy Amabus iKypaeHa, ommcaBIIero apu-
CTOTEJIM3M B IepuieTusx ero translatio ¢ Bocroka ma 3amazm, u Ha-
oaronaem B Hauase XX B. Aristoteles Latinus (Apucrorenb Ha JIAaTUH-

" Aneccanapa bapromomen PoMaHboIM mucana, mpaBia, Mo MoBogy cB. MpaHUeCKH
Pumckoii, «Il biografo ¢ perfettamente consapevole di questa svolta esistenzionale e ne
precisa il significato, sottolineando, che a partir da questo momento: “eiusque vita tam
admirabilis quam incomprensibilis axstitit”» («brorpad nmpekpacHo 0CO3HAET 3TOT IK3U-
CTECHIIMOHAIBHBIN ITOBOPOT M €r0 TOYHOE 3HAa4YEHHE, IIOAYEPKHBas, YTO C ITOTO CaMOTO
MOMEHTA “‘e€ )KN3Hb, CTOJb YAUBHUTENIbHAS, CKOJIb M HETIOHATHAs, HaunHAeTcs »). To xe
camoe MBI MOTJTH OBI cka3aTh 00 Anmxene co cioB Kapcasuna [1, c. 371].
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CKOM fA3BIKE) yiKe B IJI00aJIbHOM M3MEDPEHWH, B KauecTBe HecyIlei
b6anku B smanuu EBponeiickoii muBuausanuu [32].

TouHO TaKUM Ke, KaKk HaM KaKeTcs, ObLIo translatio Augustini B
cropory Poccuiickoii umnepuu. [lelicTBUTENIbHO, BHUMaHue K ABTY-
CTUHY He OBLIO IIPOM3BOJILHBIM M TeM 0oJiee MIPUXOTHIO I'PYIIILI yue-
HbeIX. To ObLIa KU3HEHHASA IMOTPeOHOCTh, BocTouHOo EBpOILI, 1 He II0-
TOMY TOJIbKO, YTO CJaBAHCKas HayKa pasBUBaJach B €IUHCTBE C PO-
MAHCKOM B 00GJIACTH PEJIUTUO3HBIX HCCJeZOBaHUI. ABryCcTUHHMAHCKASA
TeMa ObLIa, IMOMKAJIYyH, OMHOH M3 caMbIX BOCTPEOOBAaHHBIX B KOHIle XIX
— Havaje XX B., 0 UeM CBUJETeJIbCTBYyeT Oubauorpadusa Tpynos Tpy-
bernxkoro, Basuruna, I'epbe, KoTasapesckoro, I'peca, @emoToBa u ap.
9rto 6bLIO translatio Augustini B BUAe TPYAOB POCCUNCKUX YUEHBIX.
Pa6oTa 6bl1a IJIaHOMEPHOII B TOM CMBICJIE, YTO CTATbU X KHUTH IIO aB-
T'YCTUHUAHCKUM IIpoOjeMaM He IlepeceKasiich, HO MepeTeKalu U Co-
IIPpUKAacaJINuCh, JOMOJHASA ONHA APYryl0. B TeueHMe IIecTUAECATU JIET
Io BpeMeHU mameHusi Poccuiickoit MMmepuu aKTMBHO paspadaThIBa-
JUCh TaKWe AacleKThl aBTYCTUHHAHCTBA, KaK JUYHOCTHOEe (UCIIOBe-
IaJbHOE) OTHOIIIeHWe YejJoBeKa K bBory, BhIpaskeHHOe THUIIMOHCKUM
enuckornoMm B «Confessiones», mpobJyiema emmHcTBa Bepbl M pasyMa,
TeMbl OJiaroZaTH M CBOOOTHOTO BBLIOOPA, BOIIPOC O IPEEMCTBEHHOCTH
yueHUs LepKBU u translatio studiorum u, HaKOHEIl, aIllOJOTUA XPHU-
ctuaHcTBa B yueHuu o llapcrsuu Bo:xbem. Ha aTom dore Tpyabsr Kap-
caBuHa o peaurnosuoctu XII-XIII BB. JilerKo yKJIaAbIBAIOTCA B JIBHU-
sxeHue translation B IleTepOyprcKoM yHUBEPCUTETE.
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